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Braşovd, 8 Maia st. v.
Deunaclile, vorbindu oficiosulfi 

„Pester Lloydu despre emigrări, 
4icea: „Ranele, de care sufere Un
garia, suntü atâtfi de adencî, în- 
câtu. numai acela îşi póte da sémá 
de ele, care a tráitü în ţinuturile 
bântuite.u

Recunoscéndü oficiosulü din 
Pesta trista stare a poporaţiunei 
în genere, a făcut’o acésta numai 
fiindcă nu se mai potü acoperi 
ranele, ca sé nu se va4ă. Sciindü 
bine, unde e adeveratulu isvorű 
alü réului, s’a feritü de a intra cu 
deameruntulü în cestiune, pentru-că 
însăşi fóia amintită a fostü totdé- 
una o aprigă apérátóre a celorü 
carí n’au nicí unü simţfi pentru 
necazurile şi durerile poporaţiunei.

Cum sé nu pricinuéscá rane 
adencî faptulü, că însuşi erariulü 
îi ia ţeranului celü din urmă mij- 
locü de traiu, cum a fácutü de 
pildă cu Albăcenii, carî stau acum 
sé ia lumea’n capü?

Cum sé nu pricinuéscá rane 
dureróse împrejurarea, că ţeranulfi 
pentru o datoriă de 60 cr., căreia 
încă nu’i sosise terminulü de plată, 
e condamnatü de judecătoria din 
Teaca sé plátéscá 14 fl. şi când 
bietulü omü, ca sé scape momen
tanii de esecuţiune, e nevoitü sé 
împrumute dela unü jidovü cei
14 fl. cu dobendă de 10 cr. la 1 
fl. pe timpü de 14 4^e> aşaderă 
cu o dobendă de peste 36 fl. pe 
anü la 14 fl. ?

Cum sé nu pricinuéscá rane 
cumplite faptulü, că bietulü ţe- 
ranü, ca se’şî potă vinde de pildă 
o óiá, e nevoitü sé aştepte pe la 
tergurl câte doué 4üe pănă ce’şî 
póte procura biletulü de vite, fiindü 
hărţuitfl într’una pănă ce plătesce, 
ca de pildă în Ormenişulu de Câm- 
piă, şi câte-o extra-taxă unui mijlo
citor ü, înţelesü cu cel ce dă biletele?

Cum sé nu despereze ţeranulfi, 
când, după ce pentru dările cele 
grele i-se vinde cu toba cea din

urmă vită, mai e hărţuită şi chi- 
nuitü, elü ca şi cărturarulfi, în 
statü, în comitatfi, în comună, i-se 
face traiulü cu neputinţă la vatra 
strămoşâscă, unde a4i, déca nu e 
Ungurü, nici limba mamei sale şi 
numele familiei sale nu mai suntă 
suferite şi unde nici copilulü nu 
şi-10 va mai puté cresce, după 
cum ceru interesele familiei, bise
ricei şi poporului din sínulü căruia 
a eşitfi?

Acestea suntü rane adencî şi 
dureróse, care bântue poporaţiu- 
nea dela unü capétü la altulü alü 
ţerii Ardealului, Bănatului şi Ţe- 
rei unguresc!, mai ales pe popora- 
ţiunea nemaghiară, căci asupra 
capului ei s’au nápustitü cu tótá 
furia guvernü şi administraţiă, ga
zetari şi agitatori unguri, a că- 
rorü intoleranţă şi despotismü, 
lipsă de simţfi umanü şi dreptate 
nu-şî află părechiă decâtu în tim
purile de urgiă ale vécurilorü în- 
tunerecului.

3/15 Maiu.
Galaţi (România), 4 Maiu 1890.

Grrele vremuri: de unii loviţî, 
de alţii umiliţi. S’arpăre, că sun- 
temü destinaţi de sorte se fimü 
şterşl ca naţiune de pe faţa pă- 
mêntului. Şi décá n’amü sci, că 
vremuri şi mai grele, că suferinţe 
şi umiliri şi mai mari încercat’a 
némulü românescü, ar trebui se 
desperámü de viitorü. Dér tocmai 
acele umiliri şi nevoi, tocmai per- 
secuţiunile de totü felulü au oţe- 
litű puterea de vi0ţă a Românu
lui, şi când a vé4utü elü, ca duş- 
manulü a mersü pré departe, l ’a 
opritü pe locü,aràtându-i ce póte 
şi fácendu-lü se tremure înain
tea sa.

Câtü de animaţi erau betrânii 
pentru causa naţională şi cu câtă 
abnegaţiune lucrau ei pentru rea- 
lisarea mar ei idei, noi ceşti de 
acum abia décá putemü înţelege,';

de aceea mulţi chiar vorbescă cu 
tótá uşurinţa de pornirea şi sacri- 
ficiulă lorü.

Astfelü se esplica, cum o 4* 
aşa de însemnată în istoria nému- 
ltii nostru, cum e cea de 3/15 Maiu, 
trece aprópe nebăgată în semă, 
deşi aprópe totü ceea ce sun- 
temfi şi ceea ce avemü, datorimü 
sacrificielorü făcute de betrânî. Se 
nu le ímputámü, că nu ni-au dat 
totulü. Atâta au pututü, atâta 
ni^au lăsatu ; trebuia înse şi noue 
sé ne remână o parte de luatü; 
şi noi trebue sé dăm fi concursulü 
nostru pentru realisarea operei în
cepute de denşii. Multe trebuescü 
făcute, dér atátü de puţinfi se face, 
íncátü trebue sé te mirí şi sé con
sideri şi acelü puţinfi ca o mi
nune.

Aşa amfi consideratu faptulü, 
că o mâna de tineri întruniţi cu 
ocasiunea 4ilei de 8/15 Maiu şi-au 
datü mâna frăţesce şi au înfiinţat 
şi în oraşulfi nostru societatea 
„Carpaţii“, menită pentru ajuto
rarea tinerilorfi ardeleni.

Cunoscéndfi scopul fi românescfi, 
ce urmăresce acéstá societate, do- 
rimfi membrilorfi ei stăruinţă la 
muncă! P.

XDIIST
Apropierea Rusiei de Germania.

Soirea apropierii Rusiei de Germania, 
despre care amü făcută deja amintire, că 
se desminte, e privită în Berlinü cu cea 
mai mare îndoială şi nu i-se dă nici o 
însemnătate seriosă. „National Ztg“ o 
spune forte lămuri tű, că nu suntü de 
locü semne, din cari s’ar deduce o schim
bare de natura acésta. Rusia, 4i°e nu_ 
mita foiă, ar trebui ce e dreptü să’şî 
schimbe atitudinea sa de acum faţă cu 
fiă-care putere din tripla alianţă, fiind
că acésta o pretinde esenţa triplei ali
anţe. In legătură cu cele ce scrie fóia 
berlinesă, s’ar pute aduce şi cele ce le-a 
4isü principele Bismarck unui corespon
denţii alü diarului rusescü „Novoje

Vremja“. „Rusia“, 4ise Bismarck, „are 
buni diplomaţi, caŞuvalov şi Muravjev., 
deşi ambasadorulü din Berlinü a fostă 
credinciosü vechiloră tradiţiunî militare. 
De altfelă în Berlină fiă-care diplomată 
este la loculă său, numai sé nu faqă 
gălăgiă, fiind-că tote interesele Rusiei nu 
suntü concentrate în Berlină\ ci în Viena. 
Adevératulü monopolű este în Viena, §i 
deci într’acolo trebue s i  privim^“

Privitoră la scirea lui „Times“ o 
parte din 4i&rel© parisiene spună, că nu 
e adevărată, altele ínsé că ceva
adevără totü este în ea. După aceste 
foi, Austro-Ungaria, din incidentulă pro
cesului Paniţa, să fi cerută sprijinulă pu- 
terilorü semnatare ale tractatului din Ber
linü, fiind-că Rusia erăşl începe a lucra 
pe ascunsü în contra ei. Reclamarea 
acésta a Austro-Ungariei se 4io©? că ar 
fi fost întâmpinată cu bunăvoinţa de cătră 
Anglia şi Italia, dór nu şi de G-ermania, 
lucru care a produsă mare bucuriă ce
lorü din Petersburgă, aşa încâtă acésta 
s’ar puté considera ca o oausă înteme
iată a apropierii dintre Rusia şi Ger
mania.

Privitoră la aserţiunea acésta, o 
personă francesă de mare înfluinţă a 
4isă urmátórele unui corespondentă pa- 
risiană : Mă miră, că astfelă de scirl 
suntă esploatate aşa de multă. Ele suntă 
cu multă mai neînsemnate decâtă ;Şă 
merite o atenţiune, fiă chiar şi fugifci^ă. 
Nu de multă se lăţiseră veşti despre bru
talităţile Rusiei. A41 încă totă sct̂ |pa- 
barea politicei rusescl este pe tapetă. 
Intr’adevără, că omulă ar fi aplecată a 
crede, că aici esistă o adevărată conju- 
raţiâ ţăsută de cătră aceia, în ai căroră 
ochi înţelegerea dintre cabinetulă fran
cesă şi rusescă este ca şi ună spină, 
dér cari suntă cu multü mai nedibacl 
decatü în genere să aibă óre-care in- 
fluinţă asupra mersului lucrurilorü. Dér 
óre pe cine să şi impresionesse astfelă de 
scirl lipsite de ori ce basă ? In rapor
turile 4ilnice ale cabineteloră din Parisă 
şi Petersburgă nu s’a întâmplată nimică 
din ce s’ar puté deduce la o schimbare 
a politicei loră.

Şi a4l e totă aceea, ce a fostă erl,

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

Cugetări.
De Leopard!, trad. de I. Bocaniciu.

(Urmare şi fine.)
XIX.

Nici o profesiune nu e aşa sterilă 
ca aceea a sciinţelorO. Dér în lumea de 
astă4î înşelăciunea (impostura) jócá unü 
aşa rolü încâtă cu ajutorulă ei şi sciin- 
ţele devinü fructifere. înşelăciunea—aşa 
cjicéndü — e sufletulű vieţei sociale şi 
arta, fără de care nici o artă, nici o 
facultate nu e perfectă, eousiderándü 
efectulü ce’lü produce asupra inimei 
omului.

XX.
Esaminézá numai noroculü a două 

persóne, dintre cari una e de o valóre 
adevărată în óre care lucru, ér alta de 
o valóre falsă, şi vei vedé, că acesta din 
urmă e cea norocósá séu de mai multe 
ori norocósá, pe când cea dintâiu e mai 
de multe-ori fără norocü. înşelăciunea 
valoréy-á şi îşî are efectulü şi fără ade- 
vérü, dér adevărulă fără ea nu póte ni
micü. Eu însă credü, că nici acésta nu e 
causa relei înclinări a omenimei, ér fi- 
\ndü adevérulü mai séracü şi mai defec
tuos ü în anumite lucruri, omulü are lipsă 
de înşelăciune, care scie sé’lü desfăteze 
şi misce cu ilusiunl şi prestigii şi care

îi promite binele celü mai mare, ce 
nu se dă nicl-odată. Natura însăşi e în
şelăciunea omului, care nu face vi0ţa 
omului plăcută şi suportabilă decátü 
prin mijloculü imaginaţiunei şi a amă- 
girei.

XXI.
In ori ce ţâră viţiile şi relele uni

versale ale ómenilorü şi ale societăţilortt 
omenescl suntü numite ca particularităţi 
ale locului. Dér eu pe unde am umblatü 
una şi aceeaşi am au4iţtt : că femeile suntü 
deşerte şi neconstante, cetescü puţină şi 
numai ce e stricăciosă şi suntü rău ins
truite ; că publiculü e curios ü de faptele 
altuia, réutáciosü şi defăimătortt ; că 
banii, favórea şi mişelia domnescü lumea, 
că invidia e adorată şi amiciţia e falsă
— peste totü aceeaşi materiă, deosebin- 
du-se numai în ţăsătură. Dér eu 4í°öj 
că ómenii suntü miserl din necesitate, 
deşi lorü le place a crede, că din întâm
plare.

XXII.
Ajungéndü la cunoscinţa practică a 

vieţei, omulü trebue să se uimâscă de 
stricteţa cu care junii de astă4l, cari pu
rurea cércá perfecţiunea, aşteptândfi să 
o afle, şi tóté lucrurile le măsură după 
idea ce înşişi şi-au formulat’o, suntă aşa 
de neînduplecaverl a ierta scăderile şi 
a-le scusa, a concede stimei loculü său 
şi a stima adevărata virtute. In fine vă-

4éndü cum totulü e neperfectü şi con- 
vingându-se, că nimicü nu e mai bunü 
în lume ca puţinulă bună, ce ei llă 
despreţuesctt, şi că în adevérü ni - 
micü nu merită stimă, cu íncetulü 
schimbându-şl planulü şi considerândă 
lucrurile după adevărătatea lorü, cadü 
numai decátü în altü estremü, fiindü pré 
liberali în iertarea şi scusarea scăderi- 
lorü, stimândă ori ce virtute mediocră, 
ori ce umbră de valóre şi ori ce facul
tate neputinciosă, încâtă în urmă li se 
pară de lăudaţii multe lucruri şi multe 
persóne, pe cari mai ’nainte abia le pu
teau suferi. Lucrulü se esplică singurü, 
căci déca dela ínoeputü nu au avutü 
aptitudinea apreţuirei, în progresulü tâm
pului, când suntü mai avuţi de inteli- 
ginţă, de sigurü nu sciu despreţui. Cei 
ce în tinereţe suntü despreţuitorî şi ne- 
îndestuiiţl, aceia nu dau semne bune: 
despre unii ca aceştia trebue să presupui, 
că seu din hăbăuciă, séu pentru puţina 
esperienţă n’au ajunsü încă la cunos
cinţa lumei; séu suntü nisce năuci, cari 
despreţuescă pentru stima cea mare ce 
şî-o dau lorü înşişi. Yiâţa socială sin
gură ne învâţă a cunósce, ce trebue să 
preţuimO şi ce nu, eciindü acésta şi 
urmându-i nu vomü deveni nici - odată 
ridicull.

XXIII*
Amăgitorii, mediocrii şi în genere

femeile, suntü de credinţă, că amăgirile 
lorü totdéuna îşi au efectulü şi faţă cu 
toţi; cei mai astuţl însă se îndoescă, cu- 
noscéndü mai bine dificultatea şi puterea 
artei acesteia şi sciu, că acela, pe care 
voescü a’lü amăgi, trebue să fiă uşoră 
de amágitü de ori cine, la din contră tare 
uşorO póte fi amăgitorulO amágitü. Dreptă 
ce aceştia nu preţuescă atâta pe cei 
dintâi, cum şi-i ínchipuescü cei ce pricepă 
puţinfl.

XXIV.
Tinerii credü, că suntü amabili când 

se prefacü melancolici. Şi póte că le şi 
succede, mai alesü faţă cu femeile, dér 
numa’ pe scurtă vreme. Căci adevărata 
melancoliă e alungată cu totulü din 
lume, ér cea prefăcută în curéndü dis
place, décá nu ia faţă veselă: pentru-că 
lumei cu totü dreptulü îi place mai bine 
să rî4ă, decâtă să plângă.

XXV.
In multe locuri atâtă între ómenii 

civilisaţi, cátü şi între barbari, se póte 
observa unü lucru, care în óre-care res
pectă se adeveresce în tote locurile, 
adecă: omulü căruia i-a eşitfi vestea, c& 
şl’a bágatü punga în bolă uscată, nu e 
preţuită ca omü, ér celü cu punga să- 
nétósá, totü-déuna e în pericul de a-şi 
perde vi0ţa. De aceea eu credü, că în 
atarî locuri e consultă a ţinâ în secretă
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şi cercurile conducétóre francese nu 
suntü nici decâtă neliniştite pentru in
tenţiile Rusiei, în cari nu se observă 
nicî cea mai neînsemnată schimbate. Po
litica Rusiei, ca şi a celorlalte state, este 
îndreptată spre pace. Spre scopulă acesta 
nu e de lipsă o schimbare.

In urma toastului, ce ímpératulü 
germanü T a ţinută la Königsberg, e greu 
a se mai vorbi de o apropiere între Ger
mania şi Rusia, piarele rusesc! îşi es- 
primă mirarea, că ímpératulü germanü 
a putută ţinea ună asemenea toastă în 
ajunulă mergerei sale în Rusia, căci 
toastulă nu póte decâtă să supere pe 
Ţarulă şi pe poporulü rusă.

Crispi despre Franţa şi tripla alianţă.

Ministrulă preşedinte italiană Crispi 
a primită în audienţă comitetulă asocia- 
ţiunei vénátorilorü francesî şi’şî esprimâ 
cătră elă bucuria, că vânătorii francesî 
au venită în numără atâtă de mare la 
invitarea asociaţiunei vânătoriloră ita
lieni. Crispi asigură, că ţâra consideră 
presenţa loră în Roma nu ca simplă 
politeţă, ci ca dovadă pentru simţămin
tele amicale ale poporului francesă. Sim
patiile Italiei pentru Francia nid-odată  
n’au fostă renegate şi décá Francia a cre- 
4ută acesta, atunci s’a aflatü într'o grea 
rătăcire. Tóté deducţiunile, ce se facă 
din alianţa triplă, suntü false. Falsă e 
înainte de tóté, că alianţa, care e făcută 
numai şi numai pentru susţinerea păcii, 
ar fi impusă Italiei îndatorirea, de a face 
ceva spre paguba Franţei. Décá aşa ar fi, 
atunci elă nid-odată n’ar fi luatü asupra1 şî 
guvernulă. Raporturile sale cătră prinţulă 
Bismarck au fostă numai personale, do
vadă, că şi acum ele rămână cele mai 
bune.

Bismarck despre unú résboiu cu Busia.

Prinţulă Bismarck, într’o întrevor- 
bire cu corespondentulă 4iarului „No- 
voie Vremja“, 4ise: După congresulü 
din Berlinü, Germania a recunoscută, că 
are trebuinţă de ajutorulă Austriei, pre
cum Rusia are trebuinţă acum de aju
torulă Franciéi. Departe de elă gándulü 
de a păgubi economicesce pe Rusia, 
piarele contra voinţei sale au stricatü 
multü. Unü résboiu ofensivü contra Ru
siei ílü consideră elă încă şi a4l ca o 
nenorocire îngrozitore. Nimenea nu póte 
câştiga oeva în acestü résboiu. Luarea 
în posesiune a provinciilorü baltice fără 
Polonia nu se póte cugeta. Cea din urmă 
însă ar fi pentru Germania o năpaste. 
Chiar când Rusia ar ocupa Constantino- 
polulă, Germania ar refusa aceste te
ritorii, când i-s’arü oferi. Pentru răsboiu 
nu e nici ună motivă raţională. Şi nici 
nu se gândesce nimenea la răsboiu, ci 
celă multă câţl-va generali tineri se 
temü, că ajungă prea târ4iu feldma- 
reşall.

Politica orientală a Rusiei.
Din Viena se scrie, că în lumea di

plomatică de acolo e discutată cu multă 
interesă călătoria principelui Nichita din 
Muntenegru la Petersburg şi că se crede 
peste totă, că acesta ar fi ună felu de 
începută ală unei energice acţiuni a Rusiei 
în Orientă. După cum se susţine, Ţarulă 
i-ar da principelui Muntenegrului ună 
rolă însemnată în acţiunea acésta, ér 
scopulă călătoriei lui la Petersburg nu 
este altulă, decâtă stabilirea unei înţele
geri între principele şi diplomaţia ruséscâ. 
De altfelO principele Nichita cu moşte- 
nitorulă de tronă şi cu întregă statulă 
său majoră va fi de faţă la manevrele 
rusesc!, unde elă va fi primita şi dis
tinsă aşa, încâtă autoritatea lui să se 
înalţe şi mai multă în Balcani, distino- 
ţiune, care compete numai unui dom- 
nitorü alü unui statü puternica.

Puşca cu repetiţiă în armata rusă.
„Echo de Paris“ anunţă, că amba- 

sadorulü rusü, d. Mohrenheim, a înce
pută tratări cu fabrica francesă de arme 
delà St. Etienne pentru furnisarea unui 
milionă de puse! pentru armata rusă. In 
fiă-care 4i 80 fiâ gata 2000 pusei. Fur
nisarea să ’ncépà la 1 Octomvre, aşa oă 
în fiă-care lună să fiă provë4ute două 
corpuri de armată cu pusei nouă şi ou 
muniţia necesară de prafă fără fumă.

S C IK U jE  p iL E L
Culorile săsescl. Lui „Kolozsvár“ i-se 

scriu din Sibiiu următorele: „Petrecerea 
de Maiu a şc0leloră evangelice a fostă 
o adevărată sărbătore sáséscá, la care 
au luatü parte ca la 1300 băeţl şcolari 
şi aprópe íntréga săsime a oraşului. La 
totü casulü, a’ţl petrece e frumosü; dér 
aflámü cu cale a întreba pe profesorii 
şi învăţătorii instituteloră, precum şi pe 
vredniculă consistoriu: că óre ce scopü 
are faptulü, că ei folosescü pe astfelü de 
fetiţe şi băeţl pentru demonstraţii poli
tice, şi încă la demonstraţii publice oprite? 
Seu doră este de a-se atribui unei even
tualităţi faptulü, că tinerimea şcolară se 
duce în pădure a ţine unü maialü îm 
podobită cu pantlice, cocarde şi cu stindarde 
săsesd, tocmai atunci, când circumspeo- 
tulü corpü profesoralü opresce purtarea 
colorilorü patriei? Decă o négá acósta, 
atunci ii întrebăm ă: de unde a suptü 
tinerimea şcolară acea ură înflăcărată în 
contra colorilorü simbolice nedespărţite 
ale naţiunei maghiare ? Ceremü cu atátü 
mai vârtosă deplinulă adevără, privitor 
la acestă întrebare, dela cinstiţii domn!, 
căci esistă dela 1884 o ordinaţiune mi- 
nisterialăj care opresce strictă şi hotărîtă 
folosirea colorilorü streine... Décá ar.fi fostü 
sincere (vorbindü de primirea ce i-au 
făcut’o Saşii ministrului Bethlen) acele 
serbări, atunci ei s’ar fi îndurată a alege

adevărata-ţ! stare materială (starea sani
tară a pungei), ca publiculă să nu scie, 
că eşti omulă dispreţului séu ală pigu- 
litului (! ?), de unde resultă că tu eşti 
aceea, ce suntă ómenii de ordinarü, unü 
obiectü acum despreţuittt, acum preţuittt; 
acum condamnatü la frângere acum lă
sată în pace.

XXVI.
Mulţi voescü să te conducă la mi- 

şelii, de-o parte, ca fiindü soţultt lorü să 
nu le poţi pune piedecă, de altă parte, 
ca astupându-ţl astfelü ochii să nu ve4l 
mişelia lorü.

x x v n .
Nici o calitate nu e mai nesuferibilă 

în vieţa ordinară, ér în fapte suferită 
puţinfl, ca nerăbdarea.

x x v n i .
Luorulü celü mai urítü e a vorbi mult 

despre sine. Dér tinerii, cari suntü de o 
natură mai înfocată şi de unü spiritü 
superioră mediocrităţii nu se gándescü la 
acesta viţiu; ei vorbescü despre ei cu 
o frage4ime estremă, de sigurü cre4ándü, 
că celü ce îi aude ascultă ceva mai pu
ţină decâtă ascultă ei. Dér suntü de 
acusată nu într’atâta din considerarea 
neesperienţei, oi mai multă pentru-că e 
manifestată lipsa, ce o au de ajutorü, 
consiliu şi de unü stufü de vorbe, pentru 
pasiunile cari facü versta lorü furtunósá.

Apoi e cunoscuta, că tinerii sciu să 
ocupe lumea în cugetulă loră.

XXIX.
Rară se întâmplă, ca cineva să se 

simtă ofensată pentru vorbele ce i-se 
4ică în dosii, cu scopă de a nu sosi la 
urechile lui, pentru-că decă va vrâ să’şl 
reamintescă şi esamineze cu diliginţă 
datina lui propriă, va esperia, că elă nu 
are amică aşa iubitoră şi vre-ună per
sonagiu aşa venerată, pe care să nu-lă 
fi disgustată ascultânda multele vorbe şi 
discursuri, ce au alunecată de pe buzele 
lui în contra loră şi când nu erau de 
faţă. Acesta resultă din amorulă propriu, 
care e aşa de desvoltată în fiă-care, 
încâtă orl-ce vorbă, 4̂ 8« despre noi în 
absenţa n6stră e imposibilii ca să nu ne 
pară nedemnă de noi şi astfelă să nu 
ne altereze ; afară de aceea nu se pote 
spune câtă e de contrară datina n6stră 
preceptului: ce ţie nu-ţl place, altuia nu 
face; şi câtă de nevinovată să socotesce 
libertatea de a vorbi pe contulă altuia.

XXX.
Omenii nu se ruşinâză de nedreptă

ţile, ce le facă, ci de cele ce li-se faoă. 
Deci decă voescl, ca cei ce facă nedrep
tate să se ruşineze, fă-le şi tu aceea ce 
ţî-au făcuţii ei.

în „comitetulă“ din Braşovă séu din 
Sibiiu bareml unü Maghiarü. Ei, dér 
domnii aceştia se ínfiórá de noi.“

Le place compatrioţilortt noştri saşi 
aoéstá dăscălire din partea acelora, pe 
car! îi ímbulzescü cu dragostea şi cu 
curtenirile ?

** *
Dustl de valü. Se scrie din Alparetü 

fcomit. Solnocü-Dobéca), că după o lungă 
secetă a cá4utü o plóiá fórte mare cu 
grindină, aşa că ună rîuleţă de acolo a 
eşită peste ţărmuri şi a umpluta tótá 
împrejurimea cu apă. Tînărula păstoră 
Ioană Roman, ca de 16 ani, a fostü apu- 
catü de valuri şi dusü pănă în hotarulă 
comunei vecine. Tînărula s’a înecata şi 
oadavrulă i-s’a aflată la 15 Maiu n. de
parte pe hotară de unde a fostü dusă la 
casa părinţilortt săi şi înmormântată.

** *
Strossmayer In Roma. Cetimă în „P. 

N.“ dela 18 Maiu: O telegramă, ce-amă 
primit’o a4l, ne anunţă, că Strossmayer 
mergândă în Roma are de gândă să 
câştige pe Papa pentru ideia înfiinţării 
unei academii în Rusia vestică. Pe lângă 
acésta episcopulü din Djacovar vré să 
mai propună Vaticanului, ca să permită 
preoţimei rom. cat. din Muntenegru să 
foloséscá în biserici şi şc0le eschisivü 
numai cărţile scrise în vechia limbă 
slavă. Privitorü la acésta s’au mai fácutü 
încercări la Roma, dér ele au fostü res
pinse ; acum însă se aşteptă intervenirea 
episcopului Strossmayer. Se 4^ce însă, 
că Vaticanulă este avisatü, că dorinţa 
acésta este de a se reduce la machina- 
ţiunl panslaviste, car! suntü îndrep
tate şi în contra Austro-Ungariei, íncátü 
pasulü acesta ar fi unü ínceputü spre a 
cere ca şi preoţimea rom. cat. croată şi 
slavonă de pe teritoriulü monarchiei să 
foloséscá în locuia limbei latine limba 
vechiă slavă.

** *
Camera advocaţială din Târgu-Mure- 

şului face cunoscută, că Dr. Cirila Vul- 
cană e înscrisă în lista camerei cu re
şedinţa în Reghinü.

** *
0 nouă fóiá sérbéscá de se va în~ 

fiinţa în Budapesta, după cum cetimü 
în „Egyetértés“. Fóia portă numele de 
„Sloga“ (Concordia) şi are de scopü „a 
mântui“ pe Sârbii din Ungaria de sub 
„presiunea“ foilorü radicale din Neo- 
planta, ér resultatelorü dobândite la ul- 
timulü congresă să-le asigureze pe de
plină o basă solidă.

Nasce-se-va mortă şi „Sloga“ sér
béscá, întocmai ca de tristă aducere 
aminte „Viitorulă.“

** *
Maialulü tinerimei gimnasiale din 

Blaşiu se va da Sâmbătă în 24 Maiu n. 
c. în „Berculă metropolitană.“ Incepu- 
tulă la 2 óre p. m. In casă nefavorabilă 
maialulü se va ţin0 în sală.

DIST DIETA UNGARĂ.
In şedinţa dela 17 Maiu s’a finitü 

desbaterea specială asupra proiectului 
de lege privitorü la studiulü limbei gre
cesc!.

Aderenţii limbei grecesc! au fácutü 
deastă-dată ultima încercare de a mân
tui din ghiarele proiectului d-lui Csaky 
ce credeau, oá se póte mântui, dér în- 
zadară, căci proiectulă a fostă primitü. 
Oposiţia şi ou acéstá ocasiă şl-a arătată 
dinţii căci afară de unü oposiţională toţi 
ceilalţi au votatü pentru d-lü Csaky şi 
în contra modificărei, ce a propus’o de- 
putatulü Zay, privitóre la § 8 din pro
iecta. Acestă paragrafă 4i°e> în lo
culă limbei grecescî sé se propună literatura 
grecéscá în traducere maghiară. E  dér 
mai pe susă de orl-ce índoiélá, oă §-ula 
acesta este compusă astfelă, încâtă în 
şcolele nemaghiare se mai înmulţesce cu unul 
obiectele ce suntă a se propune în limba 
maghiară.

Deputatutü Zay a propusă modifi
carea §-ului 3 în sensulă, că în şcolile 
confesionale clasicii grecescî sé st propună 
în limba institutului, sáséscá séu română,

ir  nu în limba maghiară. Pentru moti
varea propunerei sale Zay s’a provocată 
la § 7 art. de lege X X X  din 1883, în 
care pe 4i°e, că în şcolele confesionale 
cu limba de propunere nemaghiară, şi 
anume în clasa a 7-a şi 8-a numai limba 
şi literatura maghiară e de a se propune 
în limba maghiară, celelalte obiecte înst 
suntă de a se preda în limba respectivului 
institută. Proiectulii de lege, ce stă dina
intea n6stră, 4ise Zay, se baseză de si
gură pe Jlegea din 1883 şi sunt con
vinsă, că nici ministrulă, nici maioritatea 
camerei n’are de gândă să facă modifi
cări în aceea lege. Urmeză deci, că în 
şcolele confesionale cu limba de propu
nere nemaghiară clasicii grecescî suntă 
de a se propune şcolariloră în limba de 
propunere a respectivului institută... Dela 
ună gimnasiu săsescă din Ardeală cu 
limba de propunere germană, doră nu va 
pofti on. cameră, ca clasicii grecesc! să 
se propună şcolariloră nu în traducere 
clasică germană, ci în traducere ma
ghiară.

Csatăr Zsigmond : Suntă şi traduceri 
ungurescl clasice.

Zay Adolf: După câtă cunoscă eu, 
nu sciu nici una.

Abranyi E m il: Der Aristofane şi cei
lalţi, (Aşa’i! înstânga estremă.)

Zay Adolf: ...E lucru straniu a pre
tinde, ca astfelă de obiecte să se pre
dea şcolarului în altă limbă, nu în limba 
de propunere a institutului. Propună 
deci: „ca în gimnasiele, în car! limba 
de propunere nu e cea maghiară, clasicii 
grecescî să se predea şcolariloră în 
limba de propunere a respectivului in- 
stituta.“

Dintre oposiţionall singură deputa- 
tulă Kovacs a părtinita propunerea lui 
Zay.

La votare propunerea lui Zay a în
trunită 48, cealaltă ârăşl 48 voturi. Pre
şedintele P echy , numărândă voturile 
şi constatândă, că e paritate la amân
două propunerile cu votulă lui a ho- 
târîtă, ca propunerea lui Zay să fiă res
pinsă.

Nenoroeitulă proiectă ală d-lui Csaky, 
acestă nouă nelegiuire săvârşită asupra 
şcoleloră nostre, călcându-se chiar legea 
din 1888, s’a primită între strigătele de 
„61jen“-url ale oposiţiei.

Corespondenţa „Gaz. Trans“.
Din comit. Solnocű-Dobeca, 15 Maiu 1890.

Paşaptirte pentru Bomânia. Albuşuri grele în 
oficiu.

Din aceste părţi septentrionale ale 
Transilvaniei se străcură din anü în ană 
mai mulţi bărbaţi spre România pentru 
a-şl procura cu lucrulă mánilorü peste 
vară atâta, câta să-şi pótá susţinâ fa
milia peste iernă şi să-şi potă acoperi 
dările şi impositele, cari în unele comune 
suie până la 80  şi chiar ÎOOPĴ  după con- 
tribuţiunea ce o plătescă.’ Pănă în Janii 
de mai ’nainte se duceau öáte doi-trei 
dintr’ună sată, mai cu sémá pe urma 
drotariloră din LelescI, érá acum mergă 
cu 4ecile, ara merge însă şi mai mulţi, 
decă nu ll-ar fi atâtă de grele spesele 
cu procurarea paşaporteloră, care înce- 
pândă dela notarulă cercuală, pănă la 
cancelaria vice-comitelui, de unde-şl ca
pătă paşaportele, le suie la 2 pănă la 3 
fl. după fiă-care personă, căci pentru toţi 
membri de o familiă se dau paşapârte deo
sebite. Apoi în cancelaria d-lui viee- 
comite şi consiliară reg. Paulă Szarvadi 
se mai stórce prin cumnatulă său An- 
toniu Csomafai, oa directoră de cancela- 
riă, afară de tacsa legală de 2 0 — 40 cr. 
încă câte 1 fl. regulată ca competinţă 
personală. Pe calea acesta d-lă directoră 
afară de salară îşi mai câştigă pe anü 
câte 7 0 0 — 800  fl., se póte că mai puţină, 
dér póte că şi mai multü, după împre- 
giurărl.

Acósta aşa s’a practisatü sub d-lü 
v.-comite Szarvadi de 15 ani, séu póte 
şi de timpü mai scurtü, ceea ce se va 
dovedi, póte, mai târ4iu, décá va fi ier- 
tatü a cere datele oficióse. Astfelü decă 
s’ar lua unü calculü mediu numai de 700
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fl. pe 10 an!, de când e directorii Cso- 
mafai, veniturile esacţionale personale ar 
da suma dej 7000 fl., ér sub timpulü în- 
tregü dé 1B anï arü face 10,500 fl.

Se vorbesce oa sigura, că fostulű 
prefectü br. Desideriu Banffy înainte cu 
doi ani l’ar fi şi provocată pe numitula 
v.-comite Szarvadi a’i face arătare ofi- 
ciósá despre estradarea şi tacsarea paşa- 
pórtelorü — deórece i-se făcuse cu
noscută abusarea practisată — la care 
provocare însă së fi răspunsa v.-comi- 
tele oficiosû, cà tôte-sü în ordine legală! 
Cum sé fi şi pututü réspunde altmintre
lea, căcî acésta ar fi fosta în detrimen- 
tulü şi spre scurtarea veniturilora cumna
tului sëu!|

Asupra acestei manipulări şi esac- 
ţiunî ilegale (cunoscute înaintea întregu
lui personala ala cancelariei vice-comi- 
telui, oare parte din invidiă, parte din 
compătimire faţă cu bieţii ômenï săraci, 
au cam lăţită vorba despre acéstá abu- 
sare grea şi esacţiuuî atâta de imperti
nente) a tostü atrasă şi atenţiunea nou
lui d-na prefecta, br. Carola Bornemisza, 
Gare a sistata cu energiă numai decâta 
aceste abusurî şi a dispusa introduce
rea investigaţiunei disciplinare, fără ca 
însë delà începutula acelei investigaţiunî 
së fiă abusantula suspendata dela oficiu. 
De ar fi acela însë una Româna séualta 
personă lipsită de protecţiunea d-lui con- 
siliara regescü Paula Szarvadi, ar fi 
de multa suspendata şi predata tribuna
lului spre introducerea investigaţiunei 
criminale.

E tă căuşele, din carî mulţi sëracï 
lipsiţi de câştiguri nu-şl pota procura 
paşap6rte şi suntü siliţi a flămân4i acasă.

Toţi ómenii bine simţitorii suntü 
esacerbaţl şi scandalisaţl de aceste esac- 
ţiunl săvîşite în cancelaria v.-comitelin 
Szarvadi şi aştâptă cu nerăbdare cur
marea şi striota pedepsire a aoelorü 
abusurî.

Eu le 4icü së aştepte numai liniştiţi, 
căol décá br. Banffy, ca tipulü lui Co- 
loman Tisza, a lucratü după voia sa ne
ţărmurită, br. Bornemisza lucră în înţe
legere şi după sfatulü comitetului conţi- 
lorü şi baronilorü din comitatü, cari au 
şi ţinuta deja o conferinţă sub presidiul 
noului prefecta, decisiunile aceleia însë 
suntü secrete — bată-le sécréta! Ca re- 
sultatü alü acelei conferinţe prefectulü, 
prin unii bărbaţi din conferinţă şi prin 
vice-comitele Szarvadi, a provocatü pe 
fiscalulü comitat^usü Ioanü Márkus, oa 
s0-şl cérâ perses Sarea, sub pretexta, că 
ar fi bolnavü, deşi e în etate numai de 
vre-o 42 de ani şi capace de lucru, dér 
apoi aşa pretindü d-nii conţi şi baroni, 
ér despre Paulü Szarvadi tacă aouma, 
pănă ce-şl vora căpăta, póte, una aris
tocrata pentru postula de vice-comite. 
Dânşii nu vréu a sci de aceea, că „pis- 
cis a capite foetetu şi nu vréu a începe 
ou depărtarea d-lui consiliarü, protecto- 
rulü abusurilorü, ci credü, că dau o lo
vitură antagonistică deocamdată destulü 
de mare baronului Desideriu Banffy prin 
depărtarea din oficiu a fiscalului numitü.

Pe on. conferinţă precum se vede 
nu o interesézâ atâtü de tare respecta
rea opiniunei publice, car9 pretinde o 
cură radicală prin amovarea v.-comitelui, 
decâtü së dea prima lovitură lui Banffy.

De-altmintrelea opiniunea conferin
ţei aristocratioe s’ar concentra în aceea, 
ca Csomafai să se lase încă în oficiu 
pănă ce va împlini 10 ani, şi atuncia 
së-lü pensioneze, — ér aristocraţia şi-a 
luatü de principiu a conduce pe d. pre
fecta — cu ignorarea menibriloru munici
pa li, — după înalta lorü înţelepciune, 
câştigându-şl mamelucl dintre aoeştia şi 
aşa a face tóté ex consilio, pe când br. 
Banffy a guvernata singura. Resultatele 
le voma vedé. Sperăma însă, că membrii 
munioipalî minorum gentium încă nu se 
vora puté aşa lesne ignora, ei încă-şl 
vora ridica cuvêntula la timpulű său.

Câta pentru d-la br. Carola de Bor
nemisza sperăma, că d-sa ca prefecta nou 
se va ridica şi susţinâ faţă cu planurile 
unorü 'aristocraţi de-asupra partidelorű, *

şi nu numai va curma tóté abusurile, 
ci ex officio va introduce şi cercetare dis
ciplinară contra tuturora abusanţilorfi cu 
oficiula lora, şi unde lipsa va cere i-va 
şi suspenda dela oficiu, căci credema, 
că numai pe astă cale se va pute intro
duce o cură radicală şi administraţiune 
sănătosă, care ar trebui să fiă în prima 
liniă şi chiămarea ministrului de interne
c. Szapari.

Dintre ómenii săraci, despoiaţi şi în
şelaţi pe calea arătată mai süsü, mai 
mulţi au şi cerută dela d-lu prefectü fir. Bor
nemisza sé li-se restitue taxele ilegale, şi 
ar f i  de dorită, ca pe réndű cu toţii sé  pă- 
şâscâ, căci deşi esecutorula n’ar ave de 
unde să-i despăgubescă, ar putea căpăta 
însă despăgubire dela d-la protectorü 
consilera reg. Paula Szarvadi.

Argns.

0 nonă diregetoria pentru censnrarea cărţi- 
lorü menite nentrn şcoli

Ni-se trimite spre publicare, 
sub acestü titlu, următorului ar
ticula, rémánéndü respunderea în 
sarcina autorului:

Cum ? — Nu mai este In. Ministeriu 
de culte r. u., nu mai sun ta Yen. Con- 
sistorii autorităţile chemate prin lege 
şi îndreptăţite a censura şi a aproba ori 
a respinge cărţile menite pentru şcolă?

Ba sunta. Insă după cum pe corpu
rile organice din remnula plantelora şi 
ala animalelora se ivesca şi părăsite, 
pentru ce să nu se arate de acestea şi 
pe la persóne juridice?

Şi etă cum: In nr. 86 a. c. ala „ Ga
zetei Transilvaniei“ pufilicâ on. comitetă cil 
reuniunei învéţătoriloră din eparchia Ara
dului raportula său referitora la „manua
lele de şc0lâu, pe care l’a aşternuta adu
nării generale spre primire, din carele 
estragema următorele:

On. comitetü arată, că „şi-a propusă 
voluntară, dér cu plăcere, şi s’a pronunţaţii 
asupra cărţiloru de scolă, de care dispune 
ténéra nóstra literatură; pe hasa opinionă- 
rii meritorialîa a celora „mai buni mem
bri din corpulă didactică“, de care dispune, 
a „censuratii 55 de cărţi menite pentru 
şcola poporală

Dintre acestea dechiară de :
I. „acomodate pentru şcola poporalâu 

88, dintre cari 29 le introduce, 2 le lasă 
a „se introduce în modă provisoriuu, ér 
pentru alte 2 dă porunci: „sése tipáréscá, 
după cum doresce comitetulău şi „dér emen- 
dată în sensulu comitetului“,

II. „acomodate pentru înveţătorîu 7,
III. „defectuőse deci neacomodate“ 17, 

între cari 15 cărţi tipărite şi 2 „manus
cripteu şi nu le lasă a „se introduceu.

In. Ministeriu de culte r. u. opresce 
în adevăr pentru tóté şcolele din regatul 
Ungariei folosirea cărţilorfl, cari nu co- 
răspund scopului, pentru care pretindă 
a fi menite; Yen. Consistorii încă aducă 
în îndeplinire aprobarea cărţilora de 
şcolă numai a celora corăspun4ătore. 
Insă şi In. Ministeriu şi Yen. Consistorii 
nu constrînga pe autori să le aştârnă în 
„manuscriptău vre-una opa, spre censu- 
rare, sciindü, că — pressa este liberă în 
reg. Ungariei; nici nu degradézá pe au
tori la starea de solavl, demandându-le 
să-şi tipărâscă opurile după Înalta loră 
voinţă.

Forte — corecta! Dér pentru ce 
tóté acestea? — când on. comiteta, e- 
şinda în frunte, una are numai în vedere 
şi — acésta este devisa sa: Sic volo, sic 
jufieo !

D eci:
1. Yré şi dechiară de „acomodată 

pentru şcola poporalău o gramatică, pe 
care Yen. Sinoda archidiecesana nu a 
aflat’o demnă de aprobare. Avut’au ba
rem! d-nii Tmemfiri ai corpului didactică11 
la acésta în vedere scopula învăţămân
tului — limbei materne? — decă l’au 
avutü, însă gramatica din cestiune nu îi 
corăspunde: la ce se vora fi cugetată 
d-lora, când şi-au data „opiniunea meri- 
torialău asupra ei?

2. Domnii „membri a i corpului di
dactică“ vora fi înţelegândfi ce cetescü; 
dâcă înţelegO, vorü fi pututü descoperi 
la careva dintre cărţile, asupra cărora 
şi-au datü d-lorü „opiniunea meritorialău, 
şi — decopiărl; d0că au descoperita, au 
pututü şi deosebi (barem! după data eşi- 
rii cărţii f de sub tiparü) originalula de 
copiă. E r decă d-lorü nu li-a pututü 
nici de cum succede acésta, atunci celü 
puţintt on. comitetü trebuie să scie, oe 
faoe, când şl a datü verdictulü asupra 
celorü „55 de cărţi*; décá a sciutü ce

face, a pututü şi cunósce şi deosebi în
tre ele : care este originalü, şi care este 
copiă.

Insă cu »tóté acestea ón. com. a 
vrutü — şi originalulü, aprobata fiindü 
din partea Yen, Sinoda archidiecesana, 
Pa dechiarata de „defectuosă, deci neaco- 
m odatău, ér copia (plagiatulü) de „aco- 
modată pentru şcolari“.

3. Dér şi poruncile, pe carî le dă 
On. comiteta din înalta sa posiţiune înbă 
sunta adéncü pătrun4ăt0re. Pănă în 
morménta? — Probabila şi acésta.

Destula, că d. e. chiar şi la Geo
grafia Ungariei, ediţiunea VI din a. 1887 
a D-rului Nicolau Popü, carele nu multü 
după eşirea ei de sub tiparü s’a mutatü 
la cele eterne, adresézáOn. comitetü po
runca: „dér sé  se tipáréscá după cum do
resce comitetulă/ “

Bietulü D r.! — inteligenţa română 
l’a cunoscutü în viâţa lui oa pe unü 
profesorü harnicü, demnü de t0tă stima, 
de t0tă încrederea şi de totü respectulü. 
Câteva opuri şcolastice scrise de elü au 
fostü îmbrăţişate cu mulţămită şi cu re- 
cunoscinţă de cătră publieulü románü. 
Geografia Ungariei, ce a scris’o elü pen
tru şc01a poporală, a fosta aprobată de 
Yen. Sinoda archidiecesana , ba încă 
chiar ediţiunea VI din an. 1887 a acestei 
cărţi a fosta încuviinţată şi din partea 
In, Ministeriu de culte reg. u.

Fiă! — Dér tóté acestea faţă de 
Onoratula comiteta nu plătesca o foiâ 
de cépá.

Nu Dr. în filosofiă, próféta trebuia 
să se facă N. Popa ; atunci ar fi sciuta 
cu ani înainte, că On. comiteta are şi 
„dorinţă“ şi „sensău, fără de cari nu póte 
fi m ântuire!

Nu i-a plăcuta să înveţe profeţia?
— Placă’i acum a se duce în — cămaşă 
şi desculţa. . . să bată la feréstra Ono
ratului comiteta, rugându’la cu genunchii 
plecaţi la pămenta, să se îndure a’i îm
părtăşi înalta sa „dorinţă'1 şi înaltula său 
„sensă“, prin cari cartea să ’i potă fi 
scósá de sub afurisaniă, primită de nou 
la ţipară şi liberă a intra în şc01a po
porală.

4. Este dér a se mira cineva ? — 
vă4enda, cum On. comiteta opresce (pen
tru tóté şcolele din reg. Ungariei, seu şi 
din Reg. României, ori din tóté unghiu
rile pământului ?) cărţi şcolastice scrise 
şi de alţi creştini. Cărţi, pe cari chiar 
înaltula Ministeriu de culte r. u. pe basa 
„opinionării meritorialeu a pedagogilora 
săi, câta de măestri vora fi ei pe tere- 
nula scólei, nu le-a aflata în stare de 
a-le scóte afară din şcolele poporale ale 
reg. Ungariei.

5. Dér prin ce mijlóce va fi con- 
strînsa On. comiteta pe autori, să’i aş- 
târnă chiar „manuscripteleu lora, spre a 
fi provă4ute cu „sensulău mai înalta, pe 
basa căruia să’i fiă tipografului iertatü a 
le pune sub téscü ?

Decă On. comitetü n’a avutü plă
cere să ni-o spună aoésta, ínzadarü 
şi-ar mai bate cine-va capulü ca să o 
ghicéscá.

AtátÜ însă stă, că déoá On. comi
tetü tn starea, în oare a ajunsü, vré şi 
trage dungă peste conclusele Autorităţi- 
lorü şcolare, spulberându-le drepturile, 
atunci mai póte simţi necesitate a se 
mărgini doră la căutarea mijlócelorü
— spre ajungerea vre-unui scopü alü 
său?

Ba nioi-decum!
Voia sa îi este suprema lege ; se în- 

iéptá a ’şi-o valida faţă de ori-şi-cine, 
în contra ori şi cui, prin ori-ce mijlóce, 
ori şi cum.

Ferice de dénsulü!
Comitetele celorlalte reuniuni învă- 

ţătoresci, amăsurata drepturilora, ce le 
competa, nisuindü a aduce în şc01ele 
din districtula lora uniformitate în învă- 
ţământa prin folosirea unora şi acelo
raşi cărţi şcolastice, firesce, că se vora 
ocupa de cele aprobate din partea auto- 
rităţilora şcolare.

Dintre acelea îşi vora alege pe cari 
le vora afla mai ínlesnicióse în folosirea 
lora.

Astfela urmânda — vorü lucra înţe- 
lepţesce. _________  —u—u.

TELEKGAMKLE „GAZ.TRAÎi S.“
(Serviciulü de coresp. biuroului din Pesta.)

Pesta, 20 Maiu. Calfele de mă
garii facă grevă, probabilă, că se 
vorü alătura la grevă şi măsarii 
de mobile şi putinarii (dogarii).

Praga, 20 Maiu. Redeşchiderea 
dietei boeme, în care au reaparutü 
deputaţii germani, purta unü tim
bru serbătorescă. E demnă de a- 
mintitü vorbirea de deschidere a

mareşalului supremü alü ţ£rii Lob- 
kowitz, alü cărei ascuţişti a. fostü 
îndreptatü în contra Cehiioru ti
neri. Aceştia au începutü deja în 
şedinţa ântêia a procédé agresivü 
în contra pactului.

Berlinu, 20 Maiu. In comisia 
militară, ministrulü de rësboiu a 
fácutü împărtăşiri amëruntite asu
pra armatelorü europene dela 1880 
încoce, dovedindü că efectivulü pre- 
sentü alü Franţei şi alü Rusiei e 
mai mare decâtü alü Germaniei. 
Orterer întrebă, décá Germania în 
casü seriosü póte conta pe aliaţi. 
Ministrulü de rësboiu rëspunse, că 
Germania se póte deplinü lăsa pe 
aliaţi. Comisia bugetară aprimitü 
cu 15 contra 4 întregulü bugetü 
suplimentarü.

Viena, 20 Maiu. Preţuitorulu 
delà „ Y erkehrsbanka (bancă şi 
cassă de amanetare), anume Kron- 
feld, a dispárutü cu giuvaerurî în 
preţfi de 400,000 fl. Acelea erau 
partea cea mai mare proprietate 
a giuvaergiilorü de aci.

DIVERSE.
Nuntă în temniţă. Despre ducele de 

Orléans, despre care în lunile trecute 
s’a vorbita atâta, „L’Indépendance Belge“ 
aduce scirea, că ela s’a căsătorita chiar 
în închisore, luânda de soţiă pe princi
pesa de Chartres. Tânăra principesă, 
vérá a principelui, era fde altfela de 
multa considerată, ca logodnică a prin
cipelui de Orléans. Atâta mai bine 
pentru ela, că s’a căsătorita. Cela pu
ţina va avé cine së-i ţină de urîta în 
ínchisóre.

0 vorbire a lui Stanley. Renumi- 
tula călătorfi prin Africa, Stanley încă 
şi astă4l este obiectulü ovaţiunilorO lo- 
cuitorilorü din Londra. O telegramă din 
4ilele trecute spune, că la unü banchetü 
ce s’a datü în onórea lui Stanley de 
cătră lordmayor-ulü (primarula) din Lon
dra 0speţii au întêmpinatü pe mântu- 
itorulü lui Emin-paşa cu ovaţiuni ne- 
spusü de mari. Cu ocasia acésta lord- 
mayorulü i-a datü lui Stanley, închise 
în nesce table minunate, dooumentele 
prin cari elü este numitü cetăţântt de 
onôre alü Londrei. Stanley a ţinuttt o 
lungă vorbire, prin care a desaprobatü 
atitudinea presei englese, care împiedecă 
marea acţiune a Angliei în ţinutultt Con- 
gului şi în Africa orientală. Congo şi 
Africa orientală ar trebui să fiă ale An
gliei. Congo de faptü e alü Belgiei, 
care trage unü venitü anualü de 100%, 
ér cea mai mare parte a Africei orien
tale este a G-ermaniei. După acestea 
Stanley a vorbitü cu multă recunoscinţă 
despre puterea de activitate a împăra
tului germanü Wilhelm şi despre age
rimea minţii lui.

IST  e c r o l o g ' T ă . -
L e o ,  I o s i f a  şi R a f i ia  măr. 

D e a c a  ca fii, C i r i l a  D e a c â ,  preota 
gr. oat. ca ginere, S o f r o n i a  P o p e s o u  
năs. M ai e r a  ca noră, în numele lora, 
precum şi ala numeroşilora consângeni, 
ou inima frântă de durere facă cunos
cuta, că multa iubitula lora tată şi socru 
Ioană Popesou, parocha greco-orientala 
în Deda şi fosta administratora proto- 
presbiterală, după una morba scurta, şi-a 
data sufletula în mânile Creatorului Du
minecă în 6/18 Maiu a. o. la 12 6re me
ridiane, în ala 59-lea ana ala vieţii şi 
38 ala fericitei căsătorii şi a cincea lună 
a văduviei. Rămăşiţele pământesc! se 
vora aşe4a la 8/20 Maiu a. ci la 1 6ră
d. a. în cimiterula gr. or. din Deda 
pentru repausa eterna. D e d a ,  în 6/18 
Maiu 1890. — Fiă’i ţărîna uş6ră!

Numere singuratice din „Ga
zeta Transilyaniei“ â 5 cr. se potfi cum- 
pera în tutungeria I. Gross, şi în li
brăria Nicolae Ciurcu.
■ '■.... ■/-' t ■. __ j *-

Editora şi redactora responsabila:
Dr. Aurel Mureşianu.
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are Exposiţiune de AGRICULTURA şi SILVICULTURA
---------- ---------:-----------------------------------  de A R T E  ş; --------------------------------------------------:

I N D U S T R I Ă
14 Mai până 15 Octom vrie

10 őre úiminéta m l io ore sera.
F o n ta in e  ̂ lum ineuse

P arc  ş i  Rotundă.
S é i a  1 - u .m . i  x i a, t  \ i  e l e c t r i c - G l.

Preţulii intrării 4 0  c r. — Dumineca şi în diie de sërbàtorî 30 cr. — Bilete pentru copii 2 0  cr.

coi

8co

Curspiis p ieţei Ü r í tő v é
din 20 Maiu at. n. 1890.

Bancnote romanesc! Cump.
Argint* românesc* - „
Napoleon-d’orl - - - „
tare turcesc! - - - „
Imperiali . . . .  n
Galbinl . „
Scris. fonc.„Albinau6°/o n

b » " ®°/o « 
Ruble rusescl - - • n 
Üt&rcl germane - - ,, 
Discontul* 6~-8n/0 pe an*.

9,34 Vônd 9.36
9.28 „ 9.30
9.36 n 9*39

10.62 „ 10.67
9.60 „ 9.65
5.46 „ 5.50

132.50
57.60

133.
57.90

CétsiUd !a îmrsa «2b ¥iena
din 19 Maiu st. n. 1890

Renta de aurü 4u/ „ .......................... 103.90
Renta de hârtiă6°/c ...........................99.85
împrumutul* căilor* ferate ungare -

aurù - - - - - -  117,20
dto argintü - ..................... 96.—

Amortisarea datoriei căilor* ferate d*
ost* ungare (1-ma emisiune) - * —.— 

Amortisarea datoriei căilor* ferats; d*
ostü ungare (2-a emisiune) - - — .— 

Amortisarea datoriei câiiorü îerate d®
ostü ungare (3-a emisiune) - - 113.50

Bonuri rurale ungare . . . .  - 8910
Bonuri c ro a to - s la v o n e .....................104.—
Despăgubirea pentru dijma de vinù

ungurescü ................................ —•—

Împrumutul* cu premiul* unguresc* 137.60 
tiosurile pentru regular ea Tisei şi Se-

ghedinului - * 126.70
Renta de hârtiă austriacă - - - - 89.85
Renta de argint* austriacă - • - - 90.15
Renta de aur* a u s tr ia c ă .....................110.60
LosurI din 1860 ...............................  138.60
Acţiunile băncei austro-ungare - - 958.—
Acţiunile băncei de credit* ungar. - 344.—
Acţiunile băncei de credit* austr. - 301.—
ftalbenl împărătesei............................... 5.55
iîapoieon-d’o r l .................................... 9.38 */2
Mărci 100 împ. german* . . . .  57 80
; ondra 10 liv rea  sterlmg» . . . .  117.75

Oooooooooooooo

De închiriatü
o 
o 
o
0 de acnma încolo este o locu- Q 

inţa frum6să în Maerulu şc6- 0 
leloru, Blumena No. 199 , con- Q 
stătăt6re din 5 odăi, pivniţă, Q 
bucătăria de veră şi de ernâ, cu 
seu fără grajdiu.

Informaţiune da E fo ria  ŞC0- 
lelorii centrale române o rt. res. â  
în ediflciulu gimnasialu suburbiulii 0
ScheiU . 327,3—2

o o o o o o o o o o o o o o o

A vist d - lo r tL  abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe cuponulti mandatului poştală şi numerii de 
pe fâşia sub care au primită (Jiarulă nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămurită şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemu cunoscută tuturoră D-loră abonaţi, că mai 
avemu din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiuniloră 
„Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potă 
adresa la subsemnata Administraţiune în casă de trebuinţă. 0

Administraţ. „ G a z . Tra n s .“

irea şi
A

111
I . Plecarea trenuriloru:

I. Dela Braşovu la Pesta

Trenulii de persone: 7 ore 7 minute sera.
Trenulii acceleraţii: 2 ore 15 minute după amocul. 
Trenultl omnibus: 4 ore 54 minute dimineţa.

Mersult trenuriloru
pe lin ie le  orientale ale căii ferate de sta t*  r. u. valabila din 1 Octomvrie 1889.

B u d a p e s t a —P r e d e a l «

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Várad-Velencze
Fugyi-V ásárheli
Mezö-Telagd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia

T renù
aocele-

ra tù .

3.40 8 . -
9.20 2.—

11.18 4.05
12.57 5.46
2.22 7.01
2.30 7.11

Huiedin 4.52
Stana
Aghiriş
GKhirbëu
Nădăşel

I
5.49
6.02

Cluşiu 'v l . l i8
Apahida

7.28Ghiriş
Cucerdea 7.52
[Jióra 
\7inţul* de sus* 
âiud 
Teiuş* 
Drăciunel* 
Blaşiu 
Micăsasa 
Copşa mică 
âiediaş* 
Slisabetopole 
Sighişora 
Haçfalëu 
Homorod* 
âgostonfalva 
Apatia 
Feldióra

3.—
B.B1

4.24

T renù
accele

r a tă

Braşovă

Timiş* 
P r e d e a l u l

BucurescI

8.21 
8.88

9.18

10.08
10.32
11.07

12.31

1.20
1.40 
2.14 
2.34 
3.17
3.40

7.41
8.16

9.05
9.35

T ien  de 
per- 
80ne

10.35
11.02
1123
12.44

1.27
1.34
1.42
2.07
2.26
3.11 
3.24 
3.54 
4.09 
4.39
5.11 
5. 5
T E
7.32
8.17
8.37
9.06
9.45

9.8i

T renü
om ni
bus

8.- 
3.10
7.22
6.52

8.46
9.18
9.27
9.44

10.23
11.38
12.16
12.54

1.57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.36
4.58 
5.26

T ren  de 
per- 
sóne

6.10
9.28

11.38
1.51
2.11
2.19
2.32
2.55
3.38
4.01
4.23
4.49
5.31
5.40
6.12

§■6.24
*6.38
16.56
"7.15
17.48
19.13
10.04
10.12
10.19
10.45
11.34
12.11
12.29
1.10
1.30
2.14
2.54
3.35
4.07

T renù
aocele-
r a t ă

T renù
om ni
bus

T renu
accele
ra ţii.

BucurescI 
Predealá
Timiş*

Braşovit j
Feldióra 
Ap aţa
Agostonfalva
Homorod*
Haşfal0u
Sighişora
Elisabetopole
Mediaş*

Copşa mică |

Micăsasa
Blaşiu
Crăciunel*
Teiuş*
Aiud*

5.54
6.39
7.13
7.45
8.32

Vinţul* de sus*
Uióra
Cucerdea 8.32
Ghiriş* 9 . -
Apahida

, 1 10.21
Cluşiu I 10,41

Nădăşel*
Q-îhrbău
Aghireş*
Stana
B. Huiedin 11.54
Ciucia 12.24
Bucia
Bratca
Rév 1.03
Mezö-Telegd 1.29
Fugyi-V ásárheli 
V árad-V eleneze

Oradea-mare

P. Ladány 
Szolnok 
Budapesta

Viena

7.35
12.50
1.19
1.65
2.15
2.47

3.56

5.28
5.57
TTŞ

7.09

7.42
8.05

1.54
2.04
8.20
5 . -

T Ï5
1.40

T54
5.37 
6.15 
6.43
7.31 
9.09 
9.33

10.02
11.04 
11.24 
11.39
11.57 
12.30 
12.45

1.13 
2.28 
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56 

?6.45
7.06 

17.22 
;7.37 
:8.03 
|8.24 
? 9.04 

9.20
9.37 
9.55

10.20
10.47
10.57
11.04 
11.19

1.19
3.31
6.30
1.40

Trenü
mixtă.

8.36
9.02 
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50 

1.19 
2. 
3.04
3.36 
3.52
4.03 

JL47
7.30

11.51

T ren  d® 
p or
són e

p .-P e » ta -A r a d ii-T e iu § 1 'e iu § -A r a d u -B .-P e § ta

8
9,

10
10
11
11
12
11
12
12
12

1
2
2
2
2
3
4
5

U i

.44

.09

.29

.07

.34

.20

.09

.35

.19

.59

.15

.43

.55

.07
11

.33
40
.46
27
.47
08

T renù  
o nani- 
bns

Viena
Budapesta
Szolnok

Áradd

Glogovaţ* 
Gyorok 
Pauliş* 
Radna-Lipova 
Con op 
Eerzava 
Soborşin*
Zam*
G-urasad*.
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibot*
Vinţul* de jos* 
Alba-Iulia 
Tefii»*

2.17
2.37
3.37 
4.05 
4.27

9.55

=.5.32

“6.11»

16.43

7.51
8.17

8.42
8.47

10.08
11.51

8.55
9.54

T renu
de

pers.

T renù
de

pers.

11.-
7.40 

10.42
3.53
4.29
4.41 
5.05 
5.17 
5.38
6.06
6.23
7.20
7.55
8.26
8.47
9.11
9.42
9.59

11.-
11.29
12.02
12.19

1.06

i.4o[
9.30

12.38
5.36
6.06
6.18
6.43
6.55 
7.14 
7.46 
7.57 
8.42 
9.11 
9.39
9.55 

10.13 
10.37 
10.58 
11.39 
12.01 
12.29 
12.45

1.24

Teiuşă
Alba-Iulia
Viuţul* de jos* 
Şibot*
Or ăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada
Zam*
Soborşin*
Bêrzava
Jonop*

Radna-Lipova
Paulişu
G-yorok
G-logovaţ

Aradù j
Szolnok
Budapesta

Viona

T renù
m ix t

T renù
de

pera.
T renù
m ix t

11.24 3 . -
11.59 3.34
12.30 4.10

1.01 4.43
1.32 5.13
2.03 5.47
2.52 6.27
3.23 6.54
3.55 7.20
4.08 7.32
4.44 8.03
5.30 8.38
6.27 9.27
6.47 9.46
7.28 10.20
7.43 10.34
7.59 10.50
8.28 11.16
8.42 11.30
9.20 12.05
2.22 5.10
6 .~ 8.L5
1.40 6.05

1.42
2.23

€ o p ş a - m i c ă  -  § l b i i u

Copşa-mică 
Şeica mare 
L0mneş* 
Ocna 
Sibil i i

2.05
2.38
3.22
3.46
4.18

4.35
5.05
5.46
1TÏ7
6.40

S i f i l i i t - C o p ş a - m i c ă

Sibiin 9.10 9.50
Ocna 9.37 10.14
L0mneş* 10.05 10.40
Şeica mare 10.40 11.10
Copşa-mică 11.09 11.35

_5.35
6.01
6.44
7.25

C u c e r d 0inâ̂ O şo i* lte  lis  
E e g h i n u l i i  § ă s e s c u

1.55
7.15

M u r e ş u - L u d o ş u - B i§ t r i ţ a  iM s t r i ţ a - M u r e ş u - l j u d o ş i i

Mur6ş*-Ludoş*
Ţag*-Budatelec*
Bistriţa

4.30j
7.27

111.—

Bistriţa
Ţag*-Budatelec*
Murăşu-Ludoş*

Notă; Numerii încuadraţl cu linii grôse însemnéca ôrele de nôpte.

3. -

S i m e r i a  ( P i s M ) - S * e t r o ş e u i j l ® e t r © ş © m - S f m e r i a  (Piski)

Simeria 6.47 11.54 Petroşeni 9.36 4.26
Streiu 7.40 12.37 Baniţe 10.17 5.12
Haţeg* 8.51 1.28; Crivadia 10.58 Ö.55
Pui 10.02 2.231Pui 11.42 ” 6.41
Crivadia 11.02 3.11 Haţeg* \ 12.23 7.26
Baniţa 11.50 3.58 Streiu 1.12 8.14
Petroşeni 12.30 4.25 Simeria 1.51 8.50

A r  a d u —T i m i s é r  a T i m f s é r a —A r a d uM

Aradú 6.12 4.12 Timişora 6.25 1.15
Aradul* nou 6.36 4.38 Merczifalva 7.19 2.04
Németh-Ságh 7.01 5.01 Orczifalva 7.46 2.26
Vinga 7.30 5.29 Vinga 8.15 2.56
Orczifalva 7.55 5.47 Németh-Ságh 8.36 3,13
Merczifalva 8.13 6.04 Aradul* nou 9.11 3.51
Timiş0ra 9.04 6.50 Aradü 9.27 4.05

f i r h i i i ş u —T u r d a T u r d a —C r h i r i ş u

Ghlrlşd 9.33
1

4.19
1

Turda 8.29 3.19
Turda 9.54 4.40 Ghirişi 8.50 3.40

S i g h i s ó r a - O d o r h e i u O d o r l i e i u —S i g l i i ş o r a

Sighiş0ra 6.05 Odorheiu 6__
Odorheiu 9.12 8ighiş0ră 1 «.56

Cucerdea 3.05 10.20 3.25
Cheţa 3.35 10.50 3.58
Ludoş* 3.51 11.11 4.15
M.-Bogata 4.06 11.20 4.41
Iernut* 4.43 11.57 5.28
Sânpaul* 4.58 12.12 5.44
Miraşteu 5.21 12.36 6.08

! 5.40 12.55 6 27Qşorheiu < 6 . - 4.58
Reghinu!-8ă8. 7.35 7. —

H e ^ l i i u u l u  s ă s e s c u -

O ş o r l i e i u - C u c e r d e a

Reghinul-săs. 8.25 8 . -
„ u . 1 10.— 9.49Oşorheiu <

1 6.45 12.15 10.20
Miraşteu 7.05 12.35 10.39
Sânpaul* 7.28 12.58 11.02
Iernut* 7.50 1.19 11.23
M. Bogata 8.23 1.49 11.53
Ludoş* 8.31 2.02 12.06
Cheţa 9.12 2.18 12.22
Cucerdea 9.44 2.46 12.50

S i m e r i a  ( P i s k i ) - U m e d .

Simeria (Piski) 2.18
Cerna 2.39
Uniedôra 3.08

t l n i e d . - S i m e r i a  (P isk i).

Unledóra 9.30
verna 9.56
Simeria 10-15

Tipografia A. MUREŞIANU Bnw<


